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Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vade nove naprave!

Odloéili ste se za sodoben in kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni
del izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranitev
naprave med odpadke. Preden zagnete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnost. Izdelek uporabljajte samo na opisan nadin in le
za navedena podroéja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven priloZite
vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
Nevarnost zaradi nepredvidene uporabe!

V primeru nepredvidene uporabe in/ali drugagne vrste uporabe lahko naprava
predstavlja vir nevarnosti.

> Napravo uporabljajte izkljuéno za predvidene namene.

> Z napravo ravnaijte tako, kot je opisano v navodilih za uporabo.

Ta naprava je namenjena izkljuéno za pripravo Zivil v zasebnih gospodinistvih.
Naprave ne uporabljajte v poslovne ali industrijske namenel!

Napravo uporabljajte samo v suhih notraniih prostorih in nikoli na prostem.

Kakrina koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno.
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Varnostna navodila

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA!

> @ Podstavka naprave, elektri¢nega kabla ali elektriénega
vtica nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekoéine,
podstavka naprave ne postavljajte v bliZini vode in ga
tudi ne &istite pod teko¢o vodo.

» Zmeraj pazite na to, da se omrezni kabel med delovanjem
naprave ne namodi ali navlazi. Kabel speljite tako, da se nikjer
ne zatika in da se ne more poskodovati na kak drugacen
nacin.

» Poskodovane elektricne vtice ali elektriéne kable naj vam
takoj zamenjajo poobla3&eni strokovnjaki ali servisna sluzba,
da prepredite nevarnost.

- G Napravo uporabljajte samo v suhih notranjih prostorih
in ne na prostem.

 V kovinske posode podstavka naprave ne nalivajte vodo ali
druge tekocine!

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

» Ofroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanj$animi teles-
nimi, zaznavnimi ali du$evnimi sposobnostmi ali s pomaniklji-
vimi izkunjami in znanjem smejo napravo uporabljati le pod
nadzorom ali &e so bili pouéeni o varni uporabi naprave in
so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz njene uporabe.

» Oftroci ne smejo izvajati &iéenja in uporabniskega vzdrZzevan-
ja naprave, razen &e so stari 8 let ali veé in so pri tem pod
nadzorom.

» Ofroci se z napravo ne smejo igrati.

» Napravo po moZnosti postavite v bliZino elektricne vti¢nice.
Poskrbite, da bo elektriéni vti¢ v primeru nevarnosti hitro do-
segljiv in da se ob elekiriéni kabel ne bo mogoce spotakniti.

» Po uporabi, pred &iéenjem ali premikanjem naprave elektriéni
vii¢ zmeraj potegnite iz vticnice.
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/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

» Napravo postavite na ravno, stabilno in proti vrocini odporno
podlago.

» Naprave zato ne postavljajte v bliZino gorljivih predmetov
ali pod njih, kot so zavese ali visece omarice.

~ Ce naprava pade na tla ali je poskodovana, je ne smete
veé uporabljati. Napravo naj preverijo strokovnjaki in jo po
potrebi popravijo.

» Popravilo naprave prepustite samo poobla$éenim strokovnim
delavnicam ali servisni sluzbi. Zaradi nestrokovnih popravil
lahko pride do nevarnosti za uporabnika. Poleg tega preneha
veljati garancija.

» Nikoli ne odpirajte ohisja naprave. V napravi ni delov, ki bi
jih uporabnik lahko vzdrZeval ali zamenjal.

& Pozor! Vroca povrsinal

» Deli naprave se med uporabo moéno segrejejo. Da se izog-
nete opeklinam, pocakaite, da se naprava ohladi, in se je
Sele nato dotaknite.

» Napravo ali keramiéni lonec drZite in nosite samo na stran-
skih roéajih. Ce je potrebno, nosite rokavice za prijemanije
loncev.

» Kerami¢nega lonca med delovanjem ne dvignite iz naprave.

» Med pripravo jedi se bo po vsej verjetnosti sprod¢ala vroéa
para, $e posebej, &e odprete stekleni pokrov. Do vroce pare
ohranjajte varno razdaljo.

» Stekleni pokrov med delovanjem primite samo za roéaj.

» Po koncu uporabe je povrina grelnega elementa e nekaj
asa topla.

~ Prepredite, da bi podstavek naprave, elekiriéni kabel ali
elektri¢ni vti¢ prisel v stik z viri vrocine, kot so kuhalne plosée
ali odprti plamen.
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/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

» Naprave ne uporabljajte z zunanjo stikalno uro ali loéenim
daljinskim sistemom.

» Naprave med delovanjem nikoli ne pustite brez nadzora.
» Napravo uporabljajte samo s priloZeno originalno opremo.

» Napravo uporabljajte samo v skladu z njeno predvideno
uporabo.
Pri napaéni uporabi naprave obstaja nevarnost telesnih

poskodb!

» Ce v kerami¢nem loncu ni sestavin, naprave ne vklapljaijte.

~ Ce keramiéni lonec ni vstavljen v podstavku naprave, naprave
ne vklapljajte.

~ Ce zelite napravo postaviti pod kuhinjsko napo na 3tedilnik,
pazite, da je Stedilnik izkljuéen.

» Polakajte, da se keramiéni lonec in stekleni pokrov dovolj

ohladita, preden ju za &iséenje potopite v vodo. V nasprot-
nem primeru lahko podita zaradi temperaturne razlike.

» Kerami¢nega lonca ne uporabljajte na drugacen nadin od
opisanega v teh navodilih. Ne uporabljajte ga v peéici, na
stedilniku ali v mikrovalovni pecici in ga ne dajajte v zamrzo-
valnik.
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Preverjanje obsega dobave

Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® podstavek naprave

kerami¢ni lonec

stekleni pokrov

navodila za uporabo

knjiZica z recepti

NEVARNOST!

> Otroci embalaznih materialov ne smejo uporabljati za igro. Obstaja nevar-
nost zadusitve.

¢ |z 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

¢ Z naprave odstranite vse embalazne materiale in morebitno za3gitno folijo.

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih

poskodb.

>V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie »Servis).

Opis naprave
(slike so na zlozeni strani)

@ stekleni pokrov
@ keramicni lonec
© podstavek naprave
O kontrolna lu¢ka

O vriljivi gumb

Nacin delovanja

S pocasnim kuhalnikom slow cooker se Zivila daljde obdobje poéasi pripravljajo
pri temperaturah pod vrelis¢em 100 °C.

Cas priprave je pri tej vrsti priprave jedi praviloma daljsi kot pri enostavnem
kuhaniju ali pegenju. Vendar pa se zaradi pazljive priprave jedi v Zivilih ohrani

ved vitaminov, hranilnih snovi in arom ter prepredi prismoditev jedi. Meso se ne
izsusi, ampak ostane so&no in mehko.
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Priprave

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo je treba vse dele temeljito o&istiti, da odstranite morebitne

]

* & & o o

stanke od izdelave. V ta namen ravnaite takole:
Vse dele oistite, kot je opisano v poglavju »Ciséenjex.
Napravo postavite tako, kot je opisano v poglavju »Postavitev naprave«.
Napolnite kerami&ni lonec @ z 0,5 litra vode.
PoloZite stekleni pokrov @ na keramiéni lonec @.

Vrtljivi gumb @ prestavite v polozaj »ﬁ«. Kontrolna lucka @ sveti, naprava
zaéne postopek segrevanija.

OPOMBA

> Med prvo uporabo lahko pride do rahlega nastanka dima in smradu za-
radi ostankov od izdelave. To je normalno in se v kratkem ¢asu porazgubi.
Poskrbite za zadostno prezracevanie, tako da na primer odprete okno.

Napravo izklopite po 60 minutah, tako da vrtljivi gumb @ znova prestavite
v polozaj Q.
Izvlecite elektriéni vtic iz elekiricne vtiénice.

Pocakajte, da se naprava dovolj ohladi, izlijte vodo in znova ogistite vse dele,
kot je opisano v poglavju »Ciséenje«.

Postavitev naprave

¢

Podstavek naprave €@ postavite na ravno, stabilno in proti vro&ini odporno
povriino v bliZini dobro dosegljive elekiriéne vticnice.

Vstavite kerami¢ni lonec @ v podstavek naprave ©.

Preprigajte se, da je vriljivo stikalo v poloZaju »Q« in vtaknite elekiriéni viic
v elektri¢no vtiénico.

OPOMBA

> Ce napravo uporabljate prvi€, ravnajte na nacin, opisan v poglavju »Pred
prvo uporabo«.

Naprava je zdaj pripravljena na uporabo.

$SC6 320 A1 S| 7
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Priprava sestavin

B Ne napolnite z veé kot 5,5 litra sestavin, vkljuéno s tekogino. To pomeni

priblizno 2,5 cm razdalie med sestavinami in zgornjim robom kerami¢nega
lonca @. Pri pripravi zelo tekogih jedi, kot so denimo juhe ali enolonénice,
pa ne napolnite z veé kot 4 litri sestavin, vkljuéno s tekoino, da prepredite
prelivanje jedi. To pomeni priblizno 5 cm razdalje med sestavinami in zgorn-
jim robom keramicnega lonca @.

Sestavine morajo vsebovati najmanj pribl. 300 ml tekocine. Vendar pri tem
upostevaite, da je treba zelo suhim sestavinam dodati veg tekogine, zelo
vodenim sestavinam pa manj.

Pustite, da se globoko zamrznjena Zivila pred uporabo popolnoma odtalijo.

Sesekljajte sestavine v enakomerne in po moznosti ne prevelike kose, da
skrajSate &as priprave jedi. Vedji ko so kosi, daljsi je ¢as priprave jedi.

Meso lahko za intenzivnejsi okus na hitro popecete, preden ga daste v kera-
miéni lonec @. To ima tudi prednost, da se zmanjSa vsebnost mascobe mesa
in s tem jedi, e popecene mai¢obe ne uporabljate napre;.

Ce zelite sestavine pred pripravo predhodno skuhati ali popei, uporabite
za to lo&en lonec ali ponev. Popeenije ali predhodno kuhanie s to napravo
ni mogoce.

Mesa predhodno ne popecite, e Zelite z mesa odstraniti odve¢no ma3&obo,

saj se ta med po&asno pripravo jedi ne razkuha.

Surov, rde¢ fizol vsebuje strupene snovi, ki se neviralizirajo samo z visoko
temperaturo. Priprava jedi s to napravo za to ne zadostuje! Zato rdei fizol
pred uporabo najmanj 10 minut kuhaijte v vreli vodi.

Posu3ene, neolupliene stroénice pustite, da se namodijo Eez no¢, in izlijte
vodo. Za pripravo uporabite svezo vodo.
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Uporaba

Nasveti

B Na dnu kerami¢nega lonca @ je temperatura za pripravo jedi najvisja. Zato
v lonec najprej polozite vecje kose ali sestavine z dalj$im &asom priprave in
nanje preostanek.

B Stekleni pokrov @ med delovanjem ¢im manj dvigujte z naprave, saj s tem
vsakokrat uhaja toplota in se podalj$a postopek priprave jedi.

H Dlje ko pripravljate jedi, mehkejia bo zelenjava in okusnejse meso.

B Ce je proti koncu &asa priprave v keramiénem loncu @ preveé tekocine,
snemite stekleni pokrov @. Pustite, da se Zivila pripravljajo naprej brez
steklenega pokrova @), dokler ne izpari dovolj tekocine.

Nastavitev stopnje priprave jedi

Polozaj Funkcija
O« Naprava je izklopliena
»9 « Obhranjanie toplote (50-70 °C)
»i« »low« = pocasi dosezena najvisja temperatura (95-98 °C)
»ﬁ« »high« = hitro dosezena najvisja temperatura (95-98 °C)

> Obe stopnii priprave jedi »i« in »ﬁ« dosezeta najvisjo temperaturo

pribl. 95-98 °C. Razlika je samo v trajanju, ki jo potrebujeta obe stopnii

priprave jedi, da dosezeta temperaturo 95-98 °C:

~ Stopnja priprave jedi »_ « potrebuje pribl. 5:30 ure, da najvegjo koli&-
no 5,5 litra vode s 15 °C segreje na 95-98 °C. Zaradi poasnega
nara3&anja temperature se Zivilo podasneje segreva.

— Stopnja priprave jedi »ﬁ« potrebuije pribl. 3:45 ure, da najvecjo koligi-
no 5,5 litra vode s 15 °C segreje na 95-98 °C.

Ti podatki o Easu so orientacijske vrednosti in se lahko v odvisnosti od

polnitve razlikujejo od okoljskih ter izhodisénih temperatur.

N 9
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Priprava jedi

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Deli naprave se med uporabo moé&no segrejejo! Da se izognete opeklinam,
pocakaite, da se naprava ohladi, in se je 3ele nato dotaknite.

> Podstavek naprave @ ali keramicni lonec @ drZite in nosite samo na stran-
skih ro&aiih. Ce je potrebno, nosite rokavice za prijemanie loncev.

> Med pripravo jedi se bo po vsej verjetnosti sprod&ala vro&a para, 3e
posebej, ¢e odprete stekleni pokrov @. Do vroée pare ohranjaijte varno
razdaljo.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Ce v keramiénem loncu @ ni sestavin, naprave ne vklapljaite.

OPOMBA

> Stekleni pokrov @ &m manj dvigujte z naprave, saj s tem vsakokrat uhaja
toplota in se podalj$a postopek priprave jedi.
> Naprava ni primerna za popeéenie zivil.
> Naprava ni primerna za pogrevanie ohlajenih jedi.
¢ Ce 3e niste, najprej izvedite vse postopke priprave, kot je opisano v poglaviu
»Priprave«. Upostevaijte tudi navodila v poglavju »Nasvetic.

+ Ce je potrebno, snemite stekleni pokrov @ s kerami¢nega lonca @ in lonec
napolnite s sestavinami, ki jih Zelite pripraviti, vkljuéno s tekocino.

¢ Na napravo poloZite stekleni pokrov @.

¢ Pomaknite vriljivi gumb @ v Zeleni polozaj (glejte poglavie »Nastavitev
stopnje priprave jedi«). Kontrolna lu¢ka @ sveti, naprava zaéne postopek
segrevanja.

¢ Sestavine naj se zdaj pripravljajo priporo&eni ¢as (glejte npr. poglavie

»Casi priprave jedi«). Medtem preverjajte stanje priprave sestavin.

OPOMBA

> Keramiéni lonec @ hrani dovolj vro&ine, da gotove pripravliene sestavine
ohranija tople e pribl. 30 minut. Ce je treba jedi ohranjati tople dlje &asa,
naj bo vriljivi gumb @ ta &as v polozaju »_3_«.

10 Sl $SC6 320 A1l
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¢ Ko so sestavine dokonéno pripravljene in jih ni treba veé ohranijati tople, pre-
maknite vriljivi gumb @ v polozaj »Qc in izvlecite elektrini vHic iz elektriéne
vticnice.

¢ Zdaj lahko jedi previdno prenesete ali postrezete neposredno v kerami¢nem
loncu @. Pri tem ne pozabite, da je keramiéni lonec @ morda zelo vrog!
Uporabite rokavice za prijemanie loncev, da ga odstranite in postavite na
proti vroini odporno povriino.

¢ Polakajte, da se naprava dovolj ohladi, in oéistite vse dele, kot je opisano
v poglavju »Ciséenje.

= o L] L3 o

Casi priprave jedi
V naslednji tabeli najdete pregled razliénih moznih sestavin in njihov priblizen ¢as
priprave. Vrednosti sluZijo samo kot orientacijska pomo¢. Dejanski &as priprave
jedi je odvisen od vadega osebnega okusa in tudi od razli¢nih dejavnikov, npr. od
izhodi3&ne temperature, kakovosti, velikosti in koligine sestavin ali od dodane koli¢ine
tekocine.

Ve&ina mesnih in zelenjavnih jedi se praviloma pripravlja pribl. 5-8 ur pri » % «
in pribl. 3-5 ur pri »ﬁ«. Dlje ko pripravljate jedi, mehkej$a bo zelenjava in
okusnejie meso. Torej minute niso pomembne.

=n o . Cas priprave Cas priprave
Zivilo Koli¢ina { S
»« » D«
Goveja peéenka 1000 g pribl. 6-8 ur pribl. 4-5 ur
Svinjski file 500 g pribl. 5-6 ur pribl. 4-5 ur
Pis¢andje prsi 650 g pribl. 5-6 ur pribl. 4-5 ur
Mleto meso 500 g pribl. 4-5 ur pribl. 2-4 ure
Cursta zelenjava
(krompir, korenie, 300 g pribl. 4-6 ur pribl. 2,5-4 ure
zelena itd.)
Bucke 300 g pribl. 4-5 ur pribl. 2,5-4 ure
Zeleni grah 500 g pribl. 5-6 ur pribl. 4-5 ur
rdeda leca 500 g pribl. 2-4 ure pribl. 1,5-2 uri

N 11
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Ciséenje

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA!

> Pred &i3&enjem naprave vedno prej povlecite elektriéni vti¢ iz elektriéne
vticnice.

> Podstavka naprave @ in prikljuénega kabla nikoli ne potapljajte v vodo.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pred &i3&enjem pocakajte, da se vsi deli dovolj ohladijo.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Za &id&enje ne uporabljajte jedkih ali ostrih sredstev. Taka sredstva lahko
poskodujejo povriine naprave.

> Polakajte, da se keramicni lonec @ in stekleni pokrov @ dovolj ohladita,

preden ju za &id&enje potopite v vodo. V nasprotnem primeru lahko poéita
zaradi temperaturne razlike.

¢ Ohigje in notranjost podstavka naprave @ oéistite z vlazno krpo. Po potrebi
dajte na krpo 3e blago sredstvo za pomivanije. Potem vse obrisite Se s krpo,
navlaZeno samo z vodo, da odstranite morebitne ostanke sredstva za pomi-
vanje.

<*

Keramiéni lonec @ in stekleni pokrov @ ofistite v topli vodi z blagim
sredstvom za pomivanje. Dele na koncu splaknite s &isto vodo.

OPOMBA

@ Keramiéni lonec @ in stekleni pokrov @ sta primerna tudi za &iscenje

v pomivalnem stroju.

¢ Vse dele temeljito osusite, preden jih znova uporabite ali shranite.

Shranjevanje

¢ Vse dele odistite, kot je opisano v poglavju »Ciséenje«.
¢ Napravo z vstavlienim keramiénim loncem @ in zaprtim steklenim pokro-
vom @ hranite na &istem ter suhem mestu brez prahu.

<*
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Odpravljanje napak

Tezava Mozen vzrok Mozne resitve
Naprava ni prikljuéena  Napravo priklopite
na omrezno vtiénico. v elektriéno vtiénico.
. Naprava je poskodo- Obrnite se na servisno
Naprava ne deluje. .
vana. sluzbo.
Vrtljivi gumb @ je Izberite ustrezno stopnjo
v polozaju A0k priprave jedi.

Ce motenj ne morete odpraviti z navedenimi ukrepi ali &e ugotovite druge vrste
moteni, se obrnite na nag servis.

Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske
odpadke.

Za ta izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni
elektriéni in elektronski opremi (angl. Waste Electrical and
Electronic Equipment).

Odpadno napravo oddaijte pri podietju, registriranem za odstranjevanije odpadkoy,
ali pri svojem komunalnem podiefju za odstranjevanje odpadkov. Upostevaite
trenutno veljavne predpise. V primeru dvoma se obrnite na najblizje podjetie

za odstranjevanje odpadkov.

O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vpradajte pri svoji obéinski ali
mestni upravi.

=1

Odstranitev embalaze

EmbalaZza napravo varuje pred poskodbami med prevozom. EmbalaZni materiali
so izbrani v skladu s svojo ekolosko primernostjo in tehni¢nimi vidiki odstranjevania,
zato jih je mogoée reciklirati.

g9

Vrnitev embalaZe za obdelavo materialov prihrani surovine in zmanjsa koli¢ino
odpadkov. Nepotrebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v skladu
z veljavnimi lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odloZite med odpadke na okoljsko primeren nadin.

Upostevaijte oznake na razliénih embalaznih materialih in jih po potrebi lodite.
Embalazni materiali so oznaceni s kraticami (a) in 3tevilkami (b) z naslednijim
pomenom:

1-7: umetne snovi, 20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni materiali.

N 13
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Priloga
Tehniéni podatki
OmreZna napetost 220-240 V~ (izmeniéni tok), 50/60 Hz
Poraba moi 320 W
ll::(s:':;)r&ino kerami&nega il &
Najvegja napolnjenost pribl. 5,5 |

kerami¢nega lonca @

Q'P Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili, so

primerni za Zivila.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMCIIA

www.kompemoss.com

Pooblaséeni serviser

(S Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 316622
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Garancijski list

1.

11.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jamcimo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroditve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3¢enemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblasé¢enemu servisu predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more uve-
liavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljavlja-
ti zahtevkov iz te garanciie, e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zako-
nodaje.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih

(garancijski list, raun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuguje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N 15
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Uvod

Blahopfejeme vam k zakoupeni vaieho nového pfistroje!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro moderni a kvalitni vyrobek. Névod k obsluze
je souddsti tohoto vyrobku. Obsahuje dileZité informace o bezpe&nosti, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpeé&nost-
nimi pokyny. Tento vyrobek pouZivejte pouze pfedepsanym zpsobem a pro
uvedené oblasti pouZiti. Pfi pfeddvéni vyrobku tfetim osobdam predejte spolu

s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!
Nebezpedi pFi pouziti v rozporu s uréenim!

Pfi pouziti v rozporu s uréenim a/nebo pouziti jiného druhu mize byt pfistroj
zdrojem riznych nebezpesi.
> PFistroj pouzivejte vyluéné v souladu s uréenim.

> Dodrzujte postupy popsané v tomto ndvodu k obsluze.

Tento pfistroj je uréen vyhradné pro vafeni potravin v domdcnostech.
Pristroj nepouziveijte v komerénich nebo primyslovych oblastech.

Pristroj pouziveijte jen v suchych vnitinich prostorach, nikdy jej nepouZivejte venku.

Jiné pouziti nez k uréenému G&elu nebo nad jeho rémec je povazovdno za pouziti
v rozporu s uréenim.

cz
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Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> @ Z&kladnu pfistroje, sifovy kabel ani sitovou zéstrcku
nikdy neponofujte do vody ¢i jinych tekutin, zdkladnu
pristroje nestavte v blizkosti vody a necistéte ji pod
tekouci vodou.

» Dbejte na to, aby nebyl sitovy kabel v provozu nikdy vlhky
ani mokry. Vedte jej tak, aby nemohlo dojit k jeho pfiskfipnuti
nebo jinému poskozeni.

» Poskozené zdstréky nebo poskozeny sitovy kabel nechte
ihned vyménit autorizovanym odbornym persondlem nebo
zdkaznickym servisem, aby se tim zabrdnilo nebezpeéi.

> G Pristroj pouzwe|te jen v suchych vnitfnich prostorach,
ne venku.

» Do kovové nddoby zékladny pfistroje nelijte vodu ani jiné
tekutiny!

/A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

~ Déti stardi nez 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo mentélInimi schopnostmi &i nedostatkem zku$enosti
a znalosti mohou tento pfistroj pouzZivat pouze tehdy, pokud
isou pod dohledem nebo pokud byly pouéeny o bezpecném
pouZivani pfistroje a pokud porozumély z toho vyplyvajicimu
nebezpedi.

~ Déti nesmi provadét &isténi ani uZivatelskou Gdrzbu, ledazZe
jsou starsi 8 let a jsou pod dohledem.

~ Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.

» Pfistroj umistéte pokud mozno do blizkosti z&suvky. Zaijistéte,
aby sifovd zdstréka byla v pripadé nebezpedi rychle dosazi-
telnd a aby nebylo mozné zakopnout o sifovy kabel.

» Po pouziti a pred cisténim nebo premisténim pfistroje vzdy
vytéhnéte sitovou zdstrcku ze zdsuvky.

Ccz 19
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/A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

>

>

’

Pfistroj postavte na rovny, stabilni a Zéruvzdorny podklad.
Pristroj nikdy nestavte pod hoflavé pfedméty nebo v jejich
blizkosti, napF. zaclony nebo zavésné skifiky.

Pokud pfistroj spadne nebo je poskozeny, neni dovoleno jej
iz uvédét do provozu. Pistroj nechte prezkouset a pfipadné
opravit kvalifikovanym odbornym persondlem.

Opravy na pfistroji nechte provddét pouze autorizovanymi
odbornymi provozovnami nebo zdkaznickym servisem.

V disledku neodbornych oprav mize dojit ke vzniku nebez-
pedi pro vZivatele. Navic zanikne ndrok na zéruku.

Nikdy neotvirejte kryt pfistroje. V pfistroji se nenachdzi Zadné
konstrukéni dily, které by uZivatel mohl opravovat nebo
vymeénovat.

& Pozor! Horky povrchl!

Césti pfistroje jsou béhem provozu velmi horké. Pred kontak-
tem s témito dily nechte pfistroj dostate¢né vychladnout, aby
se zabrénilo popdleni.

Pristroj, resp. keramickou nddobu drzte a pfendsejte pouze
za boéni rukojeti. Pfipadné pouzijte chiiapky.

Za provozu nikdy z pfistroje nevyjimejte keramickou nadobu.
Bé&hem pfipravy se zejména pfi otevieni sklenéného vika
pfipadné uvoliuje horkd pdra. UdrzZujte od pdry bezpeénou
vzdélenost.

B&hem provozu se sklenéného vika dotykejte pouze za
rukojef.

Po pouZiti je na povrchu topného prvku jesté zbytkové teplo.

Zaijistéte, aby se zdkladna pfistroje, sifovy kabel nebo sifova
zdstréka nedostaly do kontaktu s tepelnymi zdroji, jakymi
isou napfiklad varné plotynky nebo otevieny ohen.
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’

A\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

» K provozu pfistroje nepouZivejte externi spinaci hodiny ani
samostatné ddlkové ovlddéni.

» Nenechdveite pfistroj béhem provozu nikdy bez dozoru.

~ PFistroj provozujte vyhradné spolu s dodanym originélnim
prislu§enstvim.

» Pfistroj pouZivejte pouze v souladu s jeho uréenim.
Pfi nesprdvném pouZiti pfistroje hrozi nebezpedi zranénil

~ Pfistroj nezapinejte, pokud v keramické nddobé nejsou z&dné
prisady.

» Pfistroj nezapinejte, pokud keramické nddoba neni vloZena
do zdkladny pfistroje.

» Chceteli pfistroj umistit pod digestof na spordk, dbeijte na to,
aby byl spordk vypnuty.

» Pfed ponofenim do vody k &isténi nechte keramickou nddobu
a sklenéné viko dostateéné vychladnout. V opaéném pfipadé
moZe v disledku rozdilu teplot dojit k jejich prasknuti.

» Keramickou nddobu nepouZivejte jinym zpUsobem, nez je
popséno v tomto ndvodu. NepouZiveijte ji v pecici troubg,
na spordku nebo v mikrovinné troubé& a neumistujte ji do
mraznicky.

Ccz 21



SILVERCREST’

Kontrola rozsahu dodavky
Pristroj se standardné doddava s ndsledujicimi komponenty:
® zdkladna pfistroje

keramicka nddoba

sklenéné viko

ndvod k obsluze

recepty

NEBEZPECi!

> Déti si nesmi hrat s obalovym materidlem. Hrozi nebezpe&i uduseni.

¢ Vyjméte viechny &dsti pfistroje a ndvod k obsluze z baleni.

¢ Odstrafte z pristroje viechen obalovy materidl a pfipadné ochranné félie.

UPOZORNENI

> Zkontrolujte, zda je doddvka kompletni a neni viditelné poskozena.

> V pfipadé nedplné doddvky nebo poskozeni vzniklych v disledku vadného
obalu nebo pfi piepravé kontakiujte telefonicky servisni poradenskou linku
(viz kapitola ,Servis”).

Popis pristroje
(Zobrazeni viz vyklopnd strana)
@ sklenéné viko
@ keramickd nadoba
© zdkladna pristroje
O kontrolka

@ otocny reguldtor

Popis funkce

V pomalém hrnci (Slow Cooker) se potraviny vafi pomalu po del3i dobu pfi

teplotdch pod bodem varu 100 °C.

Doba vafeni je u tohoto typu pfipravy obvykle mnohem deli nez u prostého
vareni nebo peceni. Zato se pfi 3etrné pfipravé uchovévd v potravinach vice
vitamind, Zivin a vini a zabrafuje se pfipeceni pokrmi. Maso nevyschne, ale
z0stdvd $favnaté a jemné.
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Pripravy

Pfed prvnim pouzitim
Pfed prvnim pouzitim viechny dily dikladné vyéistéte, abyste odstranili pfipadné
zbytky z vyroby. K tomu G&elu postupujte nize popsanym zpUsobem:

Veskeré dily vycistéte tak, jak je popséno v kapitole , Cisténi”.

Pristroj postavte, jak je popsdno v kapitole ,Umisténi pFistroje”.

Keramickou nddobu @ naplite 0,5 litry vody.

Na keramickou nddobu @ polozte sklenéné viko @.

* & & o o

Nastavte otoény regulator @ na ,,ﬁ”. Kontrolka @ sviti a pfistroj zahdiji
postup zahfivani.

UPOZORNENI

> Pfi prvnim pouZiti miZe dojit z ddvodu zbytkd vzniklych pfi vyrobé k lehkému
vzniku koufe a zépachu. To je normdlni a po kratké dobé kout a zdpach
zmizi. Zajistéte dostatedné vétrani, oteviete napiiklad okno.

¢ Pfistroj po 60 minutdch vypnéte nastavenim otoéného reguldtoru @ opét
na O

¢ Vytdhnéte sifovou zéstrcku ze zasuvky.

Nechte pfistroj dostateéné vychladnout, vodu vylijte a viechny dily znovu
vycistéte podle popisu v kapitole , Cisténi”.

Umisténi pFistroje
¢ Zd4kladnu pfistroje @ postavte na rovnou, stabilni a tepelné odolnou plochu
v blizkosti dobfe pfistupné sifové zdsuvky.
¢ Keramickou nddobu @ vlozte do zékladny pfistroje @.

¢ Uijistéte se, ze oto&ny spinad je v poloze ,,O", a zastréte sitovou zdstreku
do sifové zdasuvky.

UPOZORNENI

> Pokud pfistroj pouzivate poprvé, postupuijte ddle podle popisu v kapitole
,Pied prvnim pouizitim".

Pristroj je nyni pfipraveny k provozu.

$SC6 320 A1 (o4 23



SILVERCREST’

Pfiprava ingredienci

24

B Neplite vice nez 5,5 litrd pFisad véetné tekutiny. To je asi vzddlenost 2,5 cm

cz

mezi piisadami a horni hranou keramické naddoby @. Pfi pripravé velmi
tekutych pokrmd, napF. polévek, nebo vydatnych polévek z jednoho hrnce,
byste viak neméli plnit vice nez 4 litry pfisad v¢&. tekutiny, aby se zabrénilo
preteeni pokrm{. To odpovidé vzddlenosti cca 5 cm mezi piisadami a horni
hranou keramické nadoby @.

Prisady by mély obsahovat nejméné cca 300 ml tekutiny. Méjte viak na
paméti, ze velmi suché pfisady mohou vyZzadovat vice a velmi vodnaté
prisady méné pridané tekutiny.

Pfed pouZitim nechte zmrazené potraviny zcela rozmrazit.

Prisady rozmé&lnéte na rovnomémé, pokud mozno ne piili velké kousky,
abyste zkrétili dobu vafeni. Cim jsou kousky v&tsi, tim del3i je doba varenti.

Maso mizZete pro intenzivn&si chuf pred pFidénim do keramické nddoby @
orestovat. To md také tu vyhodu, Ze se snizi obsah tuku v mase a tim i pokrmu,
pokud vypeceny tuk ddle nepouzijete.

Pokud chcete pfisady pfed vafenim predvafit nebo opéct, pouZijte samostatny
hrnec nebo pdnev. S timto pfistrojem neni mozné opékdni nebo predvareni.

Pokud maso nebudete predem opékat, méli byste z masa odstranit prebytecny
tuk, protoZe se pfi 3etrném vareni nevyvafi.

Syrové Eervené fazole obsahuiji toxiny, které se neutralizuji pouze vysokymi
teplotami. Vafeni timto pfistrojem k tomu neni dostalujicil Pfed pouzitim
&ervenych fazoli je proto vaite alespof 10 minut ve vrouci vodé.

Osusené, neloupané ludténiny nechejte pfes noc zméknout a slijte vodu.
Pro pfipravu pouzijte Eerstvou vodu.
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Obsluha

Tipy

Na dné keramické nadoby @ previéddd nejvyssi teplota vareni. Proto nejdFive
napliite v&t3i kousky nebo pfisady s delsi dobou vareni a na to zbytek.

Sklenéné viko @ sunddveite z pFistroje béhem provozu co nejméné, protoze
pfi tom vzdy uniké teplo a prodluzuje se proces vareni.
Cim déle se pokrmy vafi, tim je zelenina a maso méki.
Pokud se na konci doby vareni nachdzi v keramické nadobé @ piilis mnoho

tekutiny, sejméte sklenéné viko @. Nechte potraviny ddle vafit bez sklenéného
vika @), dokud se neodpafi dostate&né mnozstvi tekutiny.

Nastaveni stupné vareni

Poloha Funkce
”O” pristroj je vypnuty
WS udrZovdni teploty (50-70 °C)
W55 JJow” = pomalé dosazeni maximdlni teploty (95-98 °C)
355 ,high” = rychlé dosaZeni maximdlni teploty (95-98 °C)

UPOZORNENI

Stupné vareni , % “ a ,,ﬁ” dosahuiji oba maximdini teploty cca 95-98 °C.

Rozdil je v dobé, kterou oba stupné vareni vyzaduiji pro dosazeni teploty

95-98 °C:

— Stupefi vareni , % “ vyzaduje k ohfevu maximdlniho mnoZstvi ndplné
5,5 litrd vody o teploté 15 °C na 95-98 °C cca 5:30 hodin. Vzhle-
dem k pomalému nérostu teploty se potraviny ohfivaiji Setrnéji.

— Stupen vareni ,,ﬁ” vyzaduije k ohfevu maximdlniho mnozstvi ndplné
5,5 litrd vody o teploté 15 °C na 95-98 °C cca 3:45 hodin.

Tyto &asové Udaje jsou orientaéni a mohou se lisit v zdvislosti na ndplni,

okolni teplot& a vystupni teploté.
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Tepelna

Uprava potravin

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:I!

> Césti pristroje jsou béhem provozu velmi horké! Pred kontaktem s t&mito
dily nechte pfistroj dostatecné& vychladnout, aby se zabrdanilo popéleni.

> Zd&kladnu pfistroje @), resp. keramickou nddobu @ drzte a prendsejte
pouze za boéni rukojeti. Pipadné pouZijte chiapky.

> Béhem pfipravy se zejména pfi otevieni sklenéného vika @ pripadné
uvolfiuje horkd péra. Udrzujte od péry bezpeénou vzdélenost.

POZOR! HMOTNE SKODY!

> Pfistroj nezapineite, pokud v keramické nddobé @ nejsou Z&dné piisady.

UPOZORNENI

*

<*

* &

<>

> Sklenéné viko @ sunddveite z pfistroje co nejméné, protoZe pfi tom vzdy
unikd teplo a prodluZuje se tak proces vafeni.

> Pfistroj neni vhodny k opékdni potravin.

> Pfistroj neni vhodny k ohfevu ochlazenych pokrmg.
Pokud jste tak je3té neucinili, nejprve provedte viechny pfipravy tak, jak je
popsdno v kapitole , Pfipravy”. Dodrzujte rovnéz pokyny v kapitole ,Tipy”.
V piipadé potieby sejméte sklenéné viko @ z keramické nddoby @ a napliite
prisady uréené k uvarieni véetné tekutiny.
Polozte sklenéné viko @.
Otoény regulétor @ nastavte do pozadované polohy (viz kapitola ,Nasta-
veni stupné vareni”). Kontrolka @ sviti a pfistroj zahdji postup zahFivéni.

Piisady nechejte vafit doporu¢enou dobu (viz napf. kapitola ,Doba vaFeni”).
Mezitim kontrolujte stav uvaFeni pfisad.

UPOZORNENI

26 (o4

> Keramickd nddoba @ uchovava dostatek tepla pro udrZeni uvarenych
prisad teplych je3t& cca 30 minut. Chcete-li pokrmy udrzovat teplé po
5.

11

dlouhou dobu, nastavte otoény reguldtor @ na
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¢ Kdyz jsou pFisady uvaFené a jiz nemuseii byt udrzovény teplé, nastavte otoény
reguldtor @ na ,,O” a vytdhnéte sifovou zdstreku.

¢ Nyni mOzete pokrmy opatrn& prelit nebo servirovat piimo v keramické
nddobé @. Dbeijte na to, Ze keramicka nddoba @ je piipadné velmi horkd!
K jejimu vyjmuti a postaveni na tepeln& odolny povrch pouzijte chiapky.

¢ Veskeré dily nechejte dostate¢né vychladnout a vycistéte tak, jak je popsano
v kapitole , Cisténi”.

Doba vareni

NiZe uvedend tabulka poskytuje pfehled riznych moznych pfisad a jejich pfibliz-
né doby vafeni. Hodnoty mohou slouZit pouze jako voditko. Skuteénd doba
vareni zavisi na vasem osobnim vkusu a na réznych dal3ich faktorech, napfiklad:
pocateéni teplota, charakter, velikost a mnoZstvi pFisad nebo mnozZstvi pfidané
tekutiny.

Vétiina pokrm0 z masa a zeleniny obvykle vyZaduje dobu vafeni cca 5-8 hodin
pfi , 8" a cca 3-5 hodin pii , %0 Cim déle se pokrmy vafi, tim je zelenina
a maso mékéi. Nezdlezi tedy na minutéch.

. . Doba vareni Doba vareni
Potraviny Mnozstvi §§ u _%.”
Hovézi pecené 1000 g cca 6-8 hodin cca 4-5 hodin
Ve i1 500 g cca 5-6 hodin cca 4-5 hodin
(panenka)

Kufeci prsa 650 g cca 5-6 hodin cca 4-5 hodin
Mleté maso 500 g cca 4-5 hodin cca 2-4 hodiny
Tvrdd zelenina

(brambory, mrkey, 300¢g cca 4-6 hodin cca 2,5-4 hodiny
celer atd.)

Cuketa 300 g cca 4-5 hodin cca 2,5-4 hodiny
Zeleny loupany hréch 500 g cca 5-6 hodin cca 4-5 hodin
Cervend &otka 500 g cca 2-4 hodiny  cca 1,5-2 hodiny

Ccz 27



SILVERCREST’

Cisténi

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Nejprve vytahnéte sifovou zdstréku ze sifové zasuvky, nez zaénete pfistroj
Cistit.
> Z&kladnu pristroje @ a pipojovaci kabel nikdy neponofuijte do vody.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Pred &i3t&nim nechte viechny dily dostate¢né zchladit.

POZOR! HMOTNE SKODY!

> Nepouzivejte zadné leptavé nebo abrazivni &istici prostfedky. Ty by mohly
poskodit povrch pfistroje.

> Pfed ponofenim do vody k &isténi nechte keramickou nddobu @ a sklené-
né viko @ dostatecné vychladnout. V opaéném piipadé mize v disledku
rozdilu teplot dojit k jejich prasknuti.

¢ Offete kryt a vnitini prostor zékladny pfistroje @ vlhkym hadfikem. V pfipadé
potieby dejte na hadfik jemny myci prostiedek. Otfete jej poté hadrem namo-
&enym pouze vodou, abyste odstranili pfipadné zbytky myciho prostfedku.

¢ Keramickou nddobu @ a sklenéné viko @ umyite v teplé vodé s jemnym
mycim prostfedkem. Nakonec dily oplachnéte &istou vodou.

UPOZORNENI

@ Keramickd nddoba @ a sklenéné viko @ jsou také vhodné pro myti

v my&ce nadobi.

¢ Viechny dily dobfe osuste, neZ je opét pouzijete nebo uloZite.

Ulozeni

¢ Veskeré dily vycistéte tak, jak je popsdno v kapitole , Cisténi”.
¢ Pfistroj s nasazenou keramickou nddobou @ a zavienym sklenénym vikem @
uloZte na bezprasném a suchém misté.

28 Cz §5SC6 320 Al



SILVERCREST’

Odstranéni zavad

Problém Mozné priciny Mozna reseni

Zéstreka pfistroje nebyla
zastréend do sifové
zdsuvky.

Zapojte pfistroj do
zdsuvky.

Pristroj nefunguie. Pfistroj je poskozeny. Obrafte se na servis.

Otoény reguldtor @ je Zvolte vhodny stupen
v poloze ,,O”. varen.

V piipadé, Ze poruchy nemiZete vyfesit vyse popsanym odstranénim poruchy,
nebo pokud zjistite jakykoli jiny druh poruchy, kontaktujte nés servis.

Likvidace

Likvidace pristroje

oa |
i

V zadném pripadé nevyhazuijte pFistroj do normdlniho
domovniho odpadu.

Tento vyrobek podléhd evropské smérnici €. 2012/19/EU

(o odpadnich elektrickych a elektronickych zaFizenich).

Nechte pfistroj zlikvidovat ve schvéleném podniku pro naklddani s odpady nebo
ve Vadem komundlnim sb&rmém dvofe. Dodrzujte aktudlné platné predpisy.

V pfipadé pochybnosti se informujte ve svém sb&rmém dvore.

Informace o moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku vém podd sprava
vadeho obecniho nebo méstského Gfadu.

Likvidace obalu

Y

&Y

Obal chréni zafizeni pred poskozenim pfi prepravé. Zvoleny obalovy materidl
odpovidd hlediskdm ochrany Zivotniho prostiedi a likvidace, a je tudiz recyklo-
vatelny.

Navréceni obalu do ob&hu zpracovani materidlu Seffi suroviny a snizuje produkci
odpadd. Jiz nepotfebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistich platnych
predpisd.

Baleni zlikvidujte ekologicky.

Dbeijte na ozna&eni na roznych obalovych materidlech a v pfipadé potteby tyto
obaly roztfidte. Obalové materidly jsou oznadeny zkratkami (a) a &islicemi (b)
s nésledujicim vyznamem:

1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.
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Priloha
Technické udaje
Sifové napéti 220-240V ~ (stfidavy proud), 50/60 Hz
Prikon 320 W
Objem keramické cca 6 litr
nadoby @
Maximdlni mnozstvi néplné s
keramické nddoby @ eI I
Q'P Vsechny ¢dsti tohoto pfistroje prichdzejici do styku
s potravinami jsou bezpeé&né pro potraviny.

Zaruka spoleénosti Kompernass Handels GmbH

Zaruéni

Zaruéni

30

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani 3 let od data zakoupeni. V piipadé
z4vad tohoto vyrobku mdte zdkonnd prava vici prodejci vyrobku. Tato zdkonnd
prdva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

podminky

Zé&ruéni doba zaging plynout dnem nékupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do f¥i let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materidlu
nebo vyrobni zavada, pak Vam podle naseho uvdzeni vyrobek zdarma opravi-
me, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zaruky je, ze bude
b&hem ffileté Ihoty predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v éem zdvada spocivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zavadu nade zdruka, obdrzite zpét bud' opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout novd zéruéni doba.

doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ru&nim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vymé&néné a opra-
vené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi ndkupu se musi
ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti z&ruéni doby podléhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.
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Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed expedici byl
svédomité vyzkouden.

Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje
na souldsti vyrobku, které jsou vystaveny bé&znému opotiebeni, a proto je Ize
povazovat za spotfebni dily, nebo na poskozeni kiehkych souédsti, jako jsou
napf. spinade, akumuldtory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fddné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zaijisténi sprdvného pouzivani vyrobku se musi piesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v navodu k obsluze. U&eldm pouziti a Gkontm, které se
v névodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi varuie, je freba se bezpod-
mine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
spradvném a neodborném pouzivani, pfi pouziti ndsili a pfi z&sazich, které nebyly
provedeny nadimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni ndroky zani-
kai.

Vyftizeni v pripadé zaruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi Zadosti postupujte podle ndsledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(napf. IAN 12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddé&leni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Na webovych strénkach www.lidlservice.com si mizete stdhnout tyto
a mnoho dal3ich pfirugek, videi o vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strénku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a mizete pomoci zaddni &isla vyrobku (IAN) 123456
oteviit svdj ndvod k obsluze.
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Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 316622

Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktujte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.komperncss.com
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes!

Sie haben sich damit fir ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzberei-
che. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

34

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe Verwendung!

Von dem Gerdt kénnen bei nicht bestimmungsgeméfBer Verwendung und /

oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgemdf verwenden.

> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen
einhalten.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir das Garen von Lebensmitteln in privaten Haus-
halten vorgesehen. Benutzen Sie das Gerét nicht in gewerblichen oder industriel-
len Bereichen.

Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Innenréumen, verwenden Sie es nie-
mals im Freien.

Eine andere oder darijber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemaB.
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR!

- Tauchen Sie die Gerdtebasis, das Netzkabel oder den
Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flissigkei-
ten, stellen Sie die Gerdatebasis nicht in der Néhe von
Wasser auf und reinigen Sie sie auch nicht unter flie-
Bendem Wasser.

» Achten Sie darauf, dass das Netzkabel im Betrieb niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Lassen Sie beschddigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Innenrdu-
men, nicht im Freien.

» Fillen Sie kein Wasser oder andere Flussigkeiten in den
Metallbehdalter der Geratebasis!

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

> Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre und
alter und werden beaufsichtigt.

~ Kinder durfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Stellen Sie das Gerat méglichst in der Néhe einer Steckdo-
se auf. Sorgen Sie dafir, dass der Netzstecker bei Gefahr
schnell erreichbar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfal-
le werden kann.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Ziehen Sie nach Gebrauch, zur Reinigung oder zum Bewe-
gen des Gerdtes immer den Netzstecker aus der Steckdose.

» Stellen Sie das Gerdt auf einen ebenen, stabilen und hitze-
bestandigen Untergrund.

» Stellen Sie das Gerdt nicht unter oder in der Néhe von
brennbaren Gegensténden auf, wie z. B. Gardinen oder
Hangeschranken.

> Falls das Gerdt heruntergefallen oder beschadigt ist, dirfen
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerat
von qualifiziertem Fachpersonal iberprifen und gegebenen-
falls reparieren.

> Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch
unsachgeméfe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benut-
zer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

» Offnen Sie niemals das Gehduse des Gerdites. Es befinden
sich keine vom Anwender zu wartenden oder tauschbaren
Bauteile im Gerdat.

& Achtung! Heif3e Oberfléchel!

» Teile des Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr heif3.
Lassen Sie das Gerdt ausreichend abkihlen, bevor Sie diese
Stellen berthren, um Verbrennungen zu vermeiden.

» Halten und tragen Sie das Gerdt bzw. den Keramiktopf nur
an den seitlichen Griffen. Tragen Sie ggf. Topthandschuhe.

» Heben Sie den Keramiktopf wahrend des Betriebs nicht aus
dem Gerdit.

~ Wahrend des Garvorgangs wird méglicherweise heifler
Dampf freigesetzt, insbesondere, wenn Sie den Glasdeckel
6ffnen. Halten Sie einen sicheren Abstand zum Dampf.

» Berihren Sie den Glasdeckel wéahrend des Betriebs nur am Giriff.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Nach der Anwendung verfigt die Oberfléche des Heizele-
ments noch Uber Restwdrme.

» Stellen Sie sicher, dass die Geratebasis, das Netzkabel oder
der Netzstecker nicht mit heilen Quellen, wie Kochplatten
oder offenen Flammen, in Berihrung kommen.

v

Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbe-
aufsichtigt.

v

v

Betreiben Sie das Gerdt ausschlieBlich mit dem mitgeliefer-
ten Originalzubehar.

v

Benutzen Sie das Gerat nur bestimmungsgemafB.
Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr!

» Schalten Sie das Gerdt nicht ein, wenn sich keine Zutaten im
Keramiktopf befinden.

» Schalten Sie das Gerét nicht ein, wenn der Keramiktopf nicht
in die Gerdtebasis eingesetzt ist.

» Wenn Sie das Gerdt unter die Dunstabzugshaube auf den
Herd stellen wollen, achten Sie darauf, dass der Herd ausge-
schaltet ist.

» Lassen Sie den Keramiktopf und den Glasdeckel ausrei-
chend abkihlen, bevor Sie sie zur Reinigung in Wasser
tauchen. Andernfalls kdnnen Sie aufgrund des Temperaturun-
terschiedes zerspringen.

» Benutzen Sie den Keramiktopf nicht anders als in dieser An-
leitung beschrieben. Verwenden Sie ihn nicht im Backofen,
auf dem Herd oder in der Mikrowelle und stellen Sie ihn
nicht ins Gefrierfach.
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Lieferumfang priifen
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Cerdtebasis

Keramiktopf
Glasdeckel

Bedienungsanleitung

Rezeptheft

GEFAHR!

> Verpackungsmaterialien diirfen von Kindern nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

*

Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

<*

Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Schutzfolien
vom Gerdit.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel ,Service”).

Gerdatebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

@ Glasdeckel
A Keramiktopf
© Geratebasis
O Kontrollleuchte
© Drehregler

Funktionsweise

Mit dem Slow Cooker werden die Lebensmittel Gber einen léngeren Zeitraum bei
Temperaturen unterhalb des Siedepunktes von 100 °C langsam gegart.

Die Garzeit ist bei dieser Zubereitungsart in der Regel wesentlich lénger als beim
einfachen Kochen oder Braten. Dafiir bleiben durch die schonende Zubereitung
mehr Vitamine, Nahrstoffe und Aromen in den Lebensmitteln erhalten und ein
Anbrennen der Speisen wird vermieden. Fleisch trocknet nicht aus, sondern bleibt
saftig und zart.
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Vorbereitungen

Vor dem ersten Gebrauch

Vor dem ersten Gebrauch sollten Sie alle Teile griindlich reinigen, um eventuelle
Fertigungsriickstéinde zu beseitigen. Gehen Sie dazu wie folgend beschrieben

¢ Reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

¢ Stellen Sie das Gerdt auf wie im Kapitel ,Gerdit aufstellen” beschrieben.
¢ Befillen Sie den Keramiktopf @ mit 0,5 Liter Wasser.

¢ Legen Sie den Glasdeckel @ auf den Keramiktopf @.

*

Stellen Sie den Drehregler @ auf ,,ﬁ". Die Kontrollleuchte @ leuchtet, das
Gerdt beginnt mit dem Aufheizvorgang.

> Beim ersten Gebrauch kann es durch fertigungsbedingte Riickstéinde zu
leichter Rauch- und Geruchsentwicklung kommen. Das ist normal und
verliert sich nach kurzer Zeit. Sorgen Sie fir ausreichende Beliiftung, &ffnen
Sie zum Beispiel ein Fenster.

¢ Schalten Sie das Gerét nach 60 Minuten ab, indem Sie den Drehregler @
wieder auf ,,O” stellen.
¢ Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Lassen Sie das Gerdt ausreichend abkihlen, schitten Sie das Wasser weg
und reinigen Sie alle Teile erneut wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

Gerat aufstellen

¢ Stellen Sie die Gerdtebasis @ auf einer ebenen, stabilen und hitzebesténdi-
gen Flache in der Néhe einer gut erreichbaren Netzsteckdose auf.

¢ Setzen Sie den Keramiktopf @ in die Gerdtebasis € ein.

¢ Vergewissern Sie sich, dass der Drehschalter auf ,,O" steht und stecken Sie
den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

> Wenn Sie das Gerét zum ersten Mal verwenden, gehen Sie weiter vor wie
im Kapitel ,Vor dem ersten Gebrauch” beschrieben.

Das Gerdt ist jetzt betriebsbereit.

SSC6 320 A1 DE | AT | CH 39



SILVERCREST’

Zutaten vorbereiten

40

M Fillen Sie nicht mehr als 5,5 Liter Zutaten inkl. Flissigkeit ein. Das sind etwa
2,5 cm Abstand zwischen den Zutaten und der Oberkante des Keramiktop-
fes @. Bei der Zubereitung von sehr flissigen Speisen, wie z. B. Suppen
oder Eintdpfen, sollten Sie jedoch nicht mehr als 4 Liter Zutaten inkl. Flissig-
keit einfiillen, um ein Uberlaufen der Speisen zu vermeiden. Dies entspricht
einem Abstand von ca. 5 cm zwischen den Zutaten und der Oberkante des
Keramiktopfes @.

M Die Zutaten sollten mindestens ca. 300 ml Flissigkeit enthalten. Beachten Sie
dabei jedoch, dass sehr trockene Zutaten mehr und stark wéssernde Zutaten
weniger zugegebene Flissigkeit erfordern kénnen.

B Llassen Sie tiefgefrorene Lebensmittel vor der Verwendung vollstdndig auftau-
en.

B Zerkleinern Sie die Zutaten in gleichméBige, mdglichst nicht zu grofe Teile,
um ihre Garzeit zu verkiirzen. Je grofBer die Teile, desto lénger die Garzeit.

M Sie kdnnen Fleisch fir ein intensiveres Geschmackserlebnis scharf anbraten,
bevor Sie es in den Keramiktopf @ geben. Dies hat auch den Vorteil, dass
der Fettgehalt des Fleisches und somit der Speisen verringert wird, wenn Sie
das ausgebratene Fett nicht weiterverwenden.

B Wenn Sie Zutaten vor dem Garen vorkochen oder anbraten méchten, benut-
zen Sie hierzu einen separaten Kochtopf bzw. Pfanne. Anbraten oder Vorko-
chen ist mit diesem Gerét nicht mdglich.

B Braten Sie das Fleisch nicht vor, sollten Sie Gberschissiges Feft vom Fleisch
entfernen, da dieses beim schonenden Garen nicht verkocht.

B Rohe, rote Bohnen enthalten Giftstoffe, die nur durch hohe Temperaturen
neutralisiert werden. Das Garen mit diesem Gerdt ist dazu nicht ausrei-
chend! Kochen Sie rote Bohnen daher mindestens 10 Minuten in kochen-
dem Wasser vor, bevor Sie sie verwenden.

B lassen Sie getrocknete, ungeschélte Hilsenfriichte iber Nacht einweichen
und schitten Sie das Wasser weg. Verwenden Sie frisches Wasser fir die
Zubereitung.
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Bedienen

Tipps

Am Boden des Keramiktopfes @ herrscht die héchste Gartemperatur. Fiillen
Sie daher gréBere Stiicke bzw. die Zutaten mit der léngeren Garzeit zuerst
ein und den Rest obendrauf.

Heben Sie den Glasdeckel @ wdhrend des Betriebs so wenig wie méglich
vom Gerdt ab, da hierdurch jedes Mal Wérme entweicht und den Garpro-
zess verldngert.

Je langer die Speisen gegart werden, desto weicher wird das Gemiise und
desto zarter wird das Fleisch.

Wenn sich gegen Ende der Garzeit zu viel Flissigkeit im Keramiktopf @
befindet, nehmen Sie den Glasdeckel @ ab. Lassen Sie die Lebensmittel
ohne Glasdeckel @ weitergaren, bis ausreichend Flissigkeit verdampft ist.

Garstufe einstellen

Position Funktion

O Gerét ausgeschaltet

,,L” Warmhalten (50-70 °C)

,,i” Jlow” = langsam erreichte Maximaltemperatur (95-98 °C)
355 +high” = schnell erreichte Maximaltemperatur (95-98 °C)

> Die Garstufen , % “ und ,,ﬁ" erreichen beide eine maximale Temperatur

11

von ca. 95 - 98 °C. Der Unterschied besteht in der Dauer, die beide Gar-

stufen bendtigen, um die 95 - 98 °C zu erreichen:

— Die Garstufe ,,i" benétigt ca. 5:30 Stunden, um die maximale Einfill-
menge von 5,5 Litern Wasser von 15 °C auf 95 - 98 °C zu erhitzen.
Durch den langsamen Temperaturanstieg wird das Gargut schonender
erhitzt.

— Die Garstufe ,,ﬁ” benétigt ca. 3:45 Stunden, um die maximale Ein-
fillmenge von 5,5 Litern Wasser von 15 °C auf 95 - 98 °C zu erhit-

zen.

Diese Zeitangaben sind Richtwerte und kénnen je nach Befillung,
Umgebungs- und Ausgangstemperatur variieren.
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Lebensmittel garen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Teile des Gerdtes werden wéhrend des Betriebs sehr heif}! Lassen Sie das
Gerdt ausreichend abkihlen, bevor Sie diese Stellen berihren, um Verbren-
nungen zu vermeiden.

> Halten und tragen Sie die Gerdtebasis € bzw. den Keramiktopf @ nur an
den seitlichen Griffen. Tragen Sie ggf. Topfhandschuhe.

> Wahrend des Garvorgangs wird méglicherweise heifler Dampf freigesetzt,
insbesondere, wenn Sie den Glasdeckel @ 6ffnen. Halten Sie einen siche-
ren Abstand zum Dampf.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Schalten Sie das Gerdt nicht ein, wenn sich keine Zutaten im Keramiktopf

@ befinden.

¢

*

* o

<*

> Heben Sie den Glasdeckel @ so wenig wie méglich vom Gerét ab, da
hierdurch jedes Mal Warme entweicht und sich so der Garprozess verlén-
gert.

> Das Gerdt ist nicht zum Anbraten von Lebensmitteln geeignet.

> Das Gerdt ist nicht zum Erwérmen von erkalteten Speisen geeignet.

Falls noch nicht geschehen, treffen Sie zunéchst alle Vorbereitungen wie im
Kapitel ,Vorbereitungen” beschrieben. Beachten Sie auch die Hinweise im
Kapitel ,Tipps”.

Nehmen Sie ggf. den Glasdeckel @ vom Keramiktopf @ und filllen Sie die
zu garenden Zutaten inkl. Flssigkeit ein.

Legen Sie den Glasdeckel @ auf.
Stellen Sie den Drehregler @ auf die gewiinschte Position (siehe Kapitel

,Garstufe einstellen”). Die Kontrollleuchte @ leuchtet, das Gerét beginnt mit
dem Aufheizvorgang.

Lassen Sie die Zutaten fir die empfohlene Zeit garen (siehe z. B. Kapitel
,Garzeiten”). Kontrollieren Sie zwischendurch den Garzustand der Zutaten.

> Der Keramiktopf @ speichert geniigend Hitze, um die fertig gegarten

Zutaten noch ca. 30 Minuten lang warmzuhalten. Falls die Speisen fir eine
l&ingere Zeit warmgehalten werden sollen, stellen Sie den Drehregler @
g

1/ e

solange auf
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¢ Wenn die Zutaten fertig gegart sind und auch nicht mehr warmgehalten wer-
den missen, stellen Sie den Drehregler @ auf ,,O" und ziehen Sie den Netz-
stecker.

¢ Sie kdnnen die Speisen nun vorsichtig umfillen oder direkt im Keramiktopf @
servieren. Beachten Sie dabei, dass der Keramiktopf @ ggf. sehr heif3 ist!
Benutzen Sie Topthandschuhe, um ihn zu entnehmen und stellen Sie ihn auf
einer hitzebesténdigen Oberfléche ab.

¢ Lassen Sie das Gerdt ausreichend abkihlen und reinigen Sie alle Teile wie im
Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

Garzeiten

Die nachstehende Tabelle gibt eine Ubersicht iber verschiedene mégliche Zuta-
ten und lhre ungefdhren Garzeiten. Die Werte kdnnen jedoch nur als Orientie-
rungshilfen dienen. Die tatséichliche Garzeit héngt neben Ihrem persénlichen
Geschmack von verschiedenen weiteren Faktoren ab, z. B. von der Ausgangs-
temperatur, Beschaffenheit, Gréf3e und Menge der Zutaten oder von der zugege-
benen Flissigkeitsmenge.

Die meisten Fleisch- und Gemiisegerichte benétigen in der Regel eine Garzeit

von ca. 5-8 Stunden bei ,,i” und ca. 3-5 Stunden bei ,,ﬁ". Je langer die

Speisen gegart werden, desto weicher wird das Gemiise und desto zarter wird
das Fleisch. Es kommt also nicht auf die Minute an.

Lebensmittel Menge Garzeit , 3. Garzeit ,,.%.”
Rinderbraten 1000g  ca. 6-8 Stunden ca. 4 - 5 Stunden
Schweinefilet 500 g ca. 5 - 6 Stunden ca. 4 - 5 Stunden
Héhnchenbrust 650 g ca. 5 - 6 Stunden ca. 4 - 5 Stunden
Hackfleisch 500 g ca. 4 - 5 Stunden ca. 2 - 4 Stunden

Festes GemUse
(Kartoffeln, Karotten, 300 g ca. 4 - 6 Stunden ca. 2,5 - 4 Stunden

Sellerie etc.)

Zucchini 300 g ca. 4 - 5 Stunden ca. 2,5 - 4 Stunden
Griine Schélerbsen 500 g ca. 5 - 6 Stunden ca. 4 - 5 Stunden
rote Linsen 500 g ca. 2 - 4 Stunden ca. 1,5-2 Stunden
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Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR!

> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Netzsteckdose, bevor Sie das
Gerdt reinigen.

> Tauchen Sie die Gerdtebasis @ und die Anschlussleitung niemals unter
Wasser.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie vor der Reinigung alle Teile ausreichend abkihlen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine &tzenden oder scheuernden Reinigungsmittel. Diese
kénnen die Oberfléchen des Gerdtes beschadigen.

> Lassen Sie den Keramiktopf @ und den Glasdeckel @ ausreichend abkiih-
len, bevor Sie sie zur Reinigung in Wasser tauchen. Andernfalls kdnnen Sie
aufgrund des Temperaturunterschiedes zerspringen.

<*

Reinigen Sie das Gehé&use und den Innenraum der Gerdtebasis € mit einem
feuchten Tuch. Geben Sie bei Bedarf ein mildes Spiilmittel auf das Tuch. Wi-
schen Sie danach mit einem nur mit Wasser befeuchteten Tuch nach, um even-
tuelle Spilmittelreste zu entfernen.

<*

Reinigen Sie den Keramiktopf @ und den Glasdeckel @ in warmem Wasser
mit einem milden Spilmittel. Spiilen Sie die Teile zum Schluss mit klarem Was-
ser ab.

@ Der Keramiktopf @ und der Glasdeckel @ sind auch fir die Reini-

gung in der Spiilmaschine geeignet.

¢ Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie sie erneut verwenden oder verstaven.

Aufbewahren

¢ Reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

¢ Bewahren Sie das Gerét mit eingesetztem Keramiktopf @ und geschlossenem
Glasdeckel @ an einem staubfreien und trockenen Ort auf.
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Fehlerbehebung

Problem Mégliche Ursachen  maégliche Lésungen
Das Gerdt ist nicht mit SchlieBen Sie das Gerat
einer Netzsteckdose an eine Netzsteckdose
verbunden. an.

Das Gerdat funktioniert .

nicht. Das Gerdt ist beschadigt. Wen.den St didyein el

Service.

Der Drehregler @ steht ~ Wahlen Sie eine passen-
auf ,,O”. de Garstufe.

Sollten sich die Stérungen nicht mit oben stehenden Fehlerbehebungen beheben
lassen oder wenn Sie andere Arten von Stérungen feststellen, wenden Sie sich
bitte an unseren Service.

Entsorgen

Gerdt entsorgen

Werfen Sie das Gerét keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

@
I Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungs-
%@ materialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-

punkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar.

Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien gem&B den érilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Netzspannung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 320W

Fassungsvermégen Kera- .

mikiopf @ ca. 6 Liter

Maximale Einfillmenge .

Keramiktopf @ g2 32 i

Q'P Alle Teile dieses Gerdites, die mit Lebensmitteln in
Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkis stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benstigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

46

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartfet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefishrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

. Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
EFAE
= | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

L]

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und k&nnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

PDF ONLINE
www.idl-service.com
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Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 316622

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernc:ss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacij - Stav informaci - Stand der Informationen:
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